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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

”
o

G

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Miltenta

VAH-ID-No. / N° partita iVA

NEDSCHROEF FASTENERS SAS

36, avenue du ler Ma

Z 1 deg Glaises

F-91120 PALATSEAU

+331 69 53 98 21 M. ERIC DESCHAMP

Dale/Data

Al

y—=z) 7/ 4

06-SEP-2019

S LA G/~

RO

542515

82086489

Gollection address / Indi:iza dél luoge df cariso {dI ritirg)

NEDSCHROEF FASTENERS SAS

36,

avenue du ler Ma

Z 1 deg Glaises
F-91120 PALAISEAU
+331 69 53 98 21 M. ERIC DESCHAMP

ommmmrmmrﬂﬁﬁffa..EE(:-dZ()t;(izli;s;

Consignes / Destinalario

VAT-ID-No. / N° parlita VA
MAGNA PT S.P.A.,

PLANT MODUGNO

Via dei Ciglamini 4
I-70026 MODUGNO

Terminal address /
Indhrzzzo terminale

Deliveg terms /
Conduzioni di irasporte
freg dorlcile s— ex works
ljiranm dom. U lianco fabbiied BT, FRET
Dﬂieared | Ungleared
sdoganald  — qon sdoganato 12, BOUL

GHT (FRANCE) SAS
EVARD DU COURCER

e, Dl et {LOGNES PARTEST: 2017701

y £

Delivery address / Indirizz df consegna della merce

MAGNA PT S.P.A.,

PLANT MODUGNO

NolTMP=-TNIW-A231 61

d id d id i
Dd;fr‘lydi;;.pag-[} d:’r‘ydl;’;i’a F-77185 LOGNES
DOIIEIEIS mapg. |Tel:+ 33 / 1 64 62 31 31
: FPax:+ 33 / 1 64 62 33 00
BEXW
dd tonal Lenspart Insurance f LermInal rlefarenTwI
0229090394829 el oy
Oy O
Curency/  Value for insurance/ Cuslomer’s reference/
Valufa Valore da assiturere Riferlmenti de! cliente

: . . - Terminal df arivo Contact tel.
Via dei Ciclamini 4 Termiral da destinalion Numeso leleforicn
« IT=-70026 MODUGNO BARI + 39 / 80 5315811
“
Marks and numbers Quantity Packing  Description of goods Customs'etnomber| Gross wefght In kg Valug (with eurrency)
Marche & numeri Ouantity Imbalagaio  Desciizione del'a merce Tariffa deganale | Pesolordoinkg Valore (can valuts)
G00DS
1l |PLE GOODS 358.0
-
-
Payabla weight in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Paso tassabile in kg Tolale peso lorda In kg
Biim. X onx cmx o= 0.288 0.00 Im 358.00 358.0

Special consignments / Richieste particolari

SpecTat instruclions f {struzioni particolari

Enclosures / Allegati

Callection at sender
Ritlro dal mitiente

Delrvery to consignea
Consegna al destinatario

IMPORTANT Azcerding o CMR, transport Samages have to ba nated on the tranport
oztter (POD) upen deffvery of the corsignment. Bamages not visiie e:demail!'ﬂq @
natified in writing to the responsible EUROGONNEGT feminal within 7 days after delrvery.

Data Data Date / Data
Time / Qrario Time/ Orario
Drivers signature / Flrma dellautista Consignees signalure Conslgnee's name in block letters

Firma del destinalario

Mome di chi firma in stampatello

JIR'

vorifl

mp and signature of

MmﬁmﬁWt

265

195026 Modugno (BA)

T
Ld

. - - e '
ca shi gualitd e quantita’

EUROCONNECT Transpart Conditlons apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolats alle Gondizion! Generali d trasporto EURDGONNECT



